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Pour une utilisation correcte et sûre, suivez les instructions et les consignes 
énoncées dans ce document. 

Lisez attentivement les instructions d’utilisation avant l’installation, le montage
et la mise en service. 
Conservez-les pour toute référence ultérieure. 
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1 Références textes règlementaires

5

-3 + A2 »

-

-

ISO 9001 14001
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2  À propos de ces instructions 

2.1 Contenu et composition des instructions 

trois 
  : 

 Instructions –   
 Instructions –    
 Instructions –  : utilisation  

 livré 
 . 

  SAS. 

Droits d'auteur 

  SAS

   SAS. 

2.2 Caractères et symboles utilisés 

4.1.1. 

Caractère Signification 

Texte en italique  
 

 

 

  

Tabl. 1: Caractères utilisés 

Symbole Signalisation et signification 

 

Important / Astuce / Info 
 

Tabl. 2: Symboles utilisés 
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3 Aperçu du produit

3.1 La gamme easyRock

-
. 

EH Configuration
Volume de la cuve 
de prétraitement[ ]

4 
PACK

3 

5 
PACK

2 27

6 
PACK

2 67

Tabl. 3: Gamme easyRock

Fig. 1: Gamme easyRock PACK (gauche) et LINE (droite)
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3.2 Performances règlementaires 

Gamme easyRock Performances 

EH Volume de la cuve de 
prétraitement [ ] 

Volume quotidien 
max.  [ / ] 

Pollution organique 
max. [   / ] 

4 3 600  

5 27 750  

6 67   

    

Tabl. 4 :  

  
  

- -
  

 :  

- 5  
-  

3.3 Consommation d’énergie  

  
 consommation d’énergie =  selon 

EN 12566-3  
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3.4 Description du produit

il

. 

un
0 .

Fig. 2: 
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3.5 Identification et traçabilité (plaques signalétiques)

la 

Fig. 3: 
méro de série

Fig. 4: Plaque signalétique easyRock

s s
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4 Consignes de sécurité

:
Consignes de sécurité générales

l’installation
section 1

la section 1
instructions d’utilisation.

AVERTISSEMENT
Le non-respect des consignes de sécurité peut entraîner des accidents 
ou des dommages matériels.
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4.1 Consignes de sécurité générales

4.1.1 Symboles de sécurité et signalisation utilisés

 : 

Symbole Signalisation et signification

DANGER

AVERTISSEMENT

PRUDENCE

ATTENTION

Respecter les instructions.

.  

Tabl. 5: Symboles de sécurité et de signalisation utilisés

4.1.2 Utilisation conforme à la destination

-

si 

SAS
d

 d’utilisation. 

-
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4.1.3 Mesures de sécurité

Toujours garder les couvercles fermés. Ne jamais laisser les couvercles ouverts sans surveillance.

– –
d

.

Éviter tout contact avec les eaux usées

la santé. 

l’installation n

À proximité des couvercles et des entrées/sorties du système d’aération, interdiction de faire du feu 
et de fumer.

2 4 2 .

Ne pas marcher sur les couvercles. Ne pas déposer de charges sur les couvercles.

installations

».

Ne transporter ou stocker, à proximité des couvercles des rehausses, aucune substance dangereuse 
pour les eaux ou substances ne devant pas pénétrer dans le dispositif.
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4.2 Consignes de sécurité pour l’usager 

   
a – 

 – 
 

4.2.1 Obligations de l'usager 

 doit : 
 . 
   
 

   
 . 

 
 

bilité. 

4.2.2 Qualification du personnel 
 doit 
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5 Garantie

5.1 Conditions d’activation et de prolongement de la Garantie Fa-
bricant :

» 
.

».

-
-
-

:

l

l

GRAF garantit :

-
-
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5.2 Activation de la « Garantie Fabricant » GRAF 

 

 
 d

tif annexe 7.1 . 

Au-  

-  

 

  SAS 
. 

5.3 Défaut de livraison : 

 

 

   : 

Contact :  

 : 

 

 

 

 

Fig. 5  
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6 Documents techniques

6.1 Déclarations de performances easyRock
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7 Annexes

7.1 Caractéristiques techniques et fonctionnement
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7.2 Formulaire de demande d’intervention pour validation de la 
mise en œuvre et de la mise en route. Pour activation de la « garantie fabri-

cant » GRAF 

Information  : sans le retour de ce  document à GRAF dans un délai de 60 jours à  date 
   à la   

Ce formulaire est également accessible en ligne via ce QR Code : 
 

 :  
GRAF France SAS 

 
F 67120 Dachstein Gare (France) ou   : technique@GRAF.fr 
CONSERVEZ UN EXEMPLAIRE AVEC VOTRE GUIDE D ENTRETIEN 
 

N° de série cuve :
 ………………………………………….….….. 

 

 : 
Type d’habitation : ………………………………………..…... Nombre de pièces : …………..……. Nombre d’occupants :......... 

Terrain (sous-sol) :        Sec  Humide  Difficile En pente           Autre : ............................................. 
Rejet : Infiltration  Drainage  Rejets superficiels Autre : .............................................. 

 

N° de série cuve :
 ………………………………………….….….. 

 
  

 :   :   :   : 
  
 Extracteur éolien 

   Relevage aval (hors agrément)   Sous cours bétonnée 
 Sous voirie    Standard 

 

ment) 
  : ……………………………………   Pose assimilée enterrée  Réhaussée  x1,  x2,  x3 

DISTRIBUTEUR : ................................................... 

 : ................................................................... 
A  : .............................................................. 
...............................................................................

  l’installation si  du  

 : .......................................................................... 
 

 : .................................................................... 
.................................................................................... 
.................................................................................... 
Tél : ............................................................................ 

 : ........................................................................... 
-  : ....................................................................... 

  

Installateur 

 : ........................................................................... 
 
 

 : ..................................................................... 
..................................................................................... 
..................................................................................... 
Tél : ............................................................................. 

 : ............................................................................ 
-  : ........................................................................ 

Type et capacité installée : 

         
      

          ou  PACK 
 : .................................................................................... 

     
 : 

………. / ………. / ………. 

     du 
: 

………. / ………. / ………. 

Propriétaire 

 : ................................................................................... 
: .............................................................................. 

 : ............................................................................. 
............................................................................................. 
............................................................................................. 
Tél : ..................................................................................... 

 : ..................................................................................... 
-  : ................................................................................. 
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Déclaration :

a été installé :
A la

arrêtés du 7
non

d’installation .

…………………… ………………………..

Visa

Ou joindre du de
de contrôle
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7.3 Synthèse des coûts 

 

 

 

 
 

 
 

 

 
 
 

-  

 
  

 s    sont s section 5 
Partie 3  

  
 

section 5.2.3.7   

 -
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: 

easyRock 4 easyRock 5 easyRock 6 easyRock 8

Investissement initial + Installation* - 4 200 € 4 600 € 5 150 € 7 500 €

Contrat d'entretien estimé sur 15 ans 
(hors pièce)

sans contrat - - - -
avec contrat 1 300 € 1 300 € 1 300 € 1 500 €

Entretien
sans contrat 2 500 € 2 500 € 2 500 € 2 800 €
avec contrat Inclus dans le contrat d’entretien

Vidanges estimées - 2 398 € 2 492 € 2 576 € 2 780 €

Maintenance (remplacement du mé-
dia)

sans contrat 1 040 € 1 050 € 1 182 € 1 570 €
avec contrat 800 € 800 € 900 € 1 220 €

Total HT sur 15 ans sans contrat 10 138 € 10 642 € 11 408 € 14 650 €
*hors raccordement amont

à 8 



7

22

7.4 Exemple de contrat d’entretien et de rapport d’intervention du 
dispositif
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1 Consignes de sécurité pour la manutention, 
l’installation et la mise en service

.

AVERTISSEMENT
Le non-respect des consignes de sécurité peut entraîner des accidents 
ou des dommages matériels.



1.1 Mesures de sécurité

Porter un équipement de protection individuelle.

-

N’utiliser que des moyens de prise en charge et des engins de levage adaptés, intacts et offrant une 
portance suffisante.

.

S’assurer de la stabilité verticale de la fouille.

Risque d'éboulement des parois de la fouille.

Maintenir la fouille exempte d’eau.

Les travaux sur le système électrique et le raccordement à l'alimentation électrique doivent 
uniquement être effectués par des professionnels
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2 Livraison, manutention et stockage

2.1 Livraison

u dis-

Contrôle de la marchandise

2.2 Matériel livré

ATTENTION
Le filtre compact easyRock en 4 à 6 EH est livré en configuration PACK
(cuves couplées ensemble) tandis que le filtre compact easyRock 8 EH 
est livré en configuration LINE (cuves livrées séparées). 

Selon la configuration souhaitée lors de l’installation, il est nécessaire 
de les désaccoupler en se référant au mode opératoire à la section 6.2.

Fig. 6 yRock



2 

30

2.3 Accessoires nécessaires

-
fournis

Accessoires Description

Tabl. 6: 

2.4 Accessoires en option

Accessoires adéquats Description

Kit 
 ×  × Ø 400 : 

- 

 – 

Kit d’air ×

lation du 
< 45

Tabl. 7: 
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2.5 Dimensions et poids

Filtre compact easyRock 
PACK

Dimensions [ ] et poids [ ]
EH Volume de la cuve de 

prétraitement [ ] Poids
Longueur, 

totale  
(L) 

Largeur, 
totale (lm) 

Hauteur, 
totale (Htot) 

4 1,83 280 2280 2275 1250

5 2,27 300 2275 2500 1250

6 2,67 325 2250 2725 1250

Filtre compact easyRock LINE Dimensions [ ] et poids [ ]
EH Volume de la cuve de 

prétraitement [ ] Poids
Longueur, 

totale  
(L) 

Largeur, 
totale (lm) 

Hauteur, 
totale (Htot) 

4 1,83 280 3835 1150 1250

5 2,27 300 4000 1375 1250

6 2,67 325 4130 1600 1250

8 3,63 430 4540 2150 1250

Tabl. 8: 

2.6 Décharger le filtre et le déplacer.

section 2.5
- consignes de sécurité de la section 1

-

. 

AVERTISSEMENT
Les instructions de levage diffèrent dans le cas d’une pose en 
configuration PACK (cuves levées ensemble) ou en configuration LINE
(cuves levées séparément).
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Instructions de (dé)chargement et de manutention

des élingues à usage unique sont fournies posi-
tionné le dispositif

la pose du dispositif dans la fouille, les sangles doivent être mises au rebut.  

Fig. 7
. 

Fig. 7

Fig. 7 4 EH
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section 3.2 . 

AVERTISSEMENT
Ne travaillez pas et ne circulez pas sous la cuve lorsque cette dernière 
est levée.

Décharger/Transporter avec une grue ou une excavatrice

Tabl. 9.

Filtre compact easyRock Élingues

EH Configuration

Volume de la 
cuve de 

prétraitement[ ]
Longueur 

(LS1) [mm] Longueur 
(LS2) [mm] Hauteur de levage (HH) [mm] Portance 

(WLL) [t] Facteur 
de 

sécurité 
(SF)

4 
PACK

3250
0.5

0.5

5 
PACK

3200
0.5

0.5

6 
PACK 0.5

0.5

: 3350

: 
3375

0.5

Tabl. 9.   

Fig. 8
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Fig. 9
PACK (gauche) et LINE (droite).

annexe 6.2 Partie 2.

2.7 Stockage du dispositif

.

Si 
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3 Installation et montage

consti-
tuant 

- section 1 ’installa-
.

-

-

3.1 Spécifications d’installation

3.1.1 Implantation du dispositif

Arrêté » ainsi 

section 3.1.6. 

3.1.2 Point de rejet des eaux usées traitées

A
.

dont t

l

D -
-

D
- .
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section 3.1.2.1

3.1.2.1 Relevage des eaux traitées

Fig. 10 et PACK 

Tabl. 

Prescriptions

-2 

-

-

Tabl. 10
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3.1.3 Schéma de principe
  sur un 

section 3.1.9

Fig. 11: – 

 D

  

3.1.4 Conditions selon la nature du terrain

Les conditions de pose dépendent de la typologie du terrain : 

section 
3.2 !  

Les points suivants doivent impérativement être vérifiés avant 
l'installation :

La nature du terrain et ses caractéristiques mécaniques. La hauteur de 
la nappe phréatique. Les charges devant être supportées par la cuve
Les constructions voisines, les surfaces empruntées par les véhicules et 
les surfaces arborées. 

1 2 3
4

5

1

2

3 4

5

30 cm

1

2

3

4

5
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3.1.5 Cas spécifique – zone inondable déclarée

-ci doit avoir 

3.1.6 Lieu d’installation : Distances à respecter

fondés

3.1.6.1 Distance par rapport à des ouvrages fondés
l fondés voisins

fondations.

.

3.1.6.2 Distance par rapport à une surface arborée et à des bosquets

tallation.

Fig. 12: 

> 3 m
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3.1.6.3 Distance par rapport à des pentes, talus, ...

-sol 

sitif
sitif
5

< 5

3.1.13.

Fig. 13: 

3.1.6.4 Distance par rapport aux surfaces roulantes et aux propriétés voisines

s nt
D bord .

Distances inférieures :

3.1.13

Fig. 14: 
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3.1.6.5 Distance par rapport à d’autres cuves enterrées

3.1.6.6 Distance par rapport à des installations de captage des eaux

.

3.1.7 Choix de la configuration d’installation du filtre compact easyRock

3.1.7.1 Configuration PACK (easyRock 4 à 6 EH)

Fig. 15

section 2.6

3.1.7.2 Configuration LINE (easyRock 4 à 8 EH)

Fig. 16. Si 
êt

section 2.6
annexe 6.2 Partie 2.

Fig. 15: easyRock PACK

Fig. 16 LINE
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3.1.8 Exigences visant la fouille

3.1.8.1 Dimensions de la fouille
 c

. section 3.1.13.2
annexe 6.3

. 
c

 c . 

Filtre compact 
easyRock Dimensions

EH Configuration Largeur Longueur Surface minimale 
de la fouille 

4 
PACK 2,9 m 2,9 m 8,4 m²

1,8 m 4,4 m 7,9 m²

5 
PACK 2,9 m 3,1 m 9,0 m²

2,0 m 4,6 m 9,2 m²

6 
PACK 2,9 m 3,3 m 9,6 m²

2,2 m 4,7 m 10,3 m²
2,8 m 5,1 m 14,3 m²

Tabl. 11: Dimensions de la fouille

: 
-ci 

doit
. 

. 
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: 

-

3.1.11

3.1.8.2 Caractéristiques du terrain de construction : situations d’installation

Tabl. 12.

Situation d’installation Caractéristiques du terrain de construction

- 
- 

- 
- 

Tabl. 12: 

3.1.8.3 Stabilité verticale de la paroi de fouille

  

. 

3.1.8.4 Portance

sitif

AA

Fig. 17: 
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3.1.8.5 Surface requise

tif

section 3.1.13.2
annexe 6.3

Fig. 18: 

3.1.8.6 Capacité d’infiltration et niveau d’eau

En cas de terrain humide ou difficile

3.1.13.1

la 

00 

Fig. 19: 

Filtre compact easyRock Hauteur de nappe
(T)

Tou 00 

Tabl. 13 maximale (T)

T
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3.1.9 Fond de fouille et remblai – Matériaux et réalisation

dé

Lit de pose Remblai latéral

Situation d’installation Matériau Hauteur Matériau Largeur de 
remblai

– 
ou 4/6

–  

section 3.1.13.1 et 
3.1.13.2

– 
ou 4/6

Tabl. 14: 
lation

 : 
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3.1.10 Cotes de raccordements

fournis .  

Filtre compact easyRock Cotes de raccordement (fil d’eau mesuré depuis le fond de la fouille) [ ]
EH Configuration

Volume de la 
cuve de 

prétraitement [ ]
Entrée des eaux 

usées (BT1) 
Sortie des eaux 

prétraitées (BT2) 
Sortie des eaux 
traitées (BT3) 

4 

60 65
5 

6 

Tabl. 15: 

D

Fig. 20: 
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3.1.11 Hauteur de recouvrement admissible
- la 

c

Fig. 21: t

Ajustement de la hauteur de recouvrement

2.4

Fig. 22: 
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3.1.12 Charge admissible (passage véhicules)

tour d
-

Dépassement de la charge admissible.
Si l

-

3.1.13.4. 

-

3.1.13 Travaux particuliers

3.1.13.1 Radier béton en fond de fouille

Exigences visant le radier en béton armé

section 3.2.
.

3.1.13.2 Ancrage rapide GRAF – Solution sans radier en béton armé

.

Exigences visant la mise en œuvre du kit d’ancrage rapide

annexe 6.3 2.

2.4
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3.1.13.3 Mur de soutènement
section 3.1.6

Exigences visant un mur de soutènement

3.1.13.4 Dalle de répartition de charge

-

Exigences visant la dalle de répartition de charge

classés 
-

-

reposer sur des appuis stables du sol NON 
fouillé

Fig. 23: 
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3.1.14 Raccordements 

3.1.14.1 Conduites d’eaux usées

d’évacuation %. 
T

» 
.

Entrée des effluents

. 

Évacuation en sortie basse en présence de nappe
aval 

-
3.1.8.6

.
-2.

Fig. 24: Schéma de raccordement
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3.1.14.2 Système de ventilation

tilation ci-

Ventilation primaire

au- .

Ventilation du dispositif

-

annexe 6.1 .

réalisé au- .

40 -

Fig. 26: 

Fig. 25: Entrée 
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- u toit d’un 

Ventilation du dispositif en cas de pose sous voirie

SAS.

3.1.15 Possibilité de prélèvement d’échantillon

. 

-

Fig. 27 easyRock

.
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3.2 Installer et raccorder le dispositif

 dis-
SAS. 

a 

3.1
3.1.8.1

SAS. 

REMARQUE
Les filtres compacts easyRock 4 à 6 EH sont livrés en configuration 
PACK (cuves couplées mécaniquement ensemble). Selon la 
configuration souhaitée lors de l’installation, il peut être nécessaire de 
les désaccoupler en se référant à la procédure en annexe 6.2 de la
Partie 2.

Étape 1:    Préparer le fond de la fouille 

tion 

Préparer le fond de la fouille

2.
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Réaliser le lit de pose

Situation d’installation A – Terrain sec

2 
 – 30

. 

Situation d’installation B – Terrain humide et/ou difficile avec présence de nappe

 – 30

2.

3. annexe 6.3 la 

voir section 3.1.13

2.

Étape 2:    Déballer les accessoires

. 

2. . 

3.

4.

5. Si l
. 

section 2.4
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Étape 3:    Retirer les pieds de transport amovibles

AVERTISSEMENT
Ne vous placez pas en dessous d’une cuve lorsque cette dernière est 
levée.

Le non-respect des consignes de sécurité peut entraîner des accidents 
ou des dommages matériels.

-

2. Fig. 28. 
. 

3. -

Fig. 28
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Étape 4:    Mettre le dispositif en place dans la fouille.

Avant la dépose du dispositif dans la fouille en condition humide et / ou difficile avec présence 
de nappe, voir ci-dessous les recommandations en Situation B. 

Déposer le dispositif easyRock et le mettre de niveau

. 

2.

3. s 

4.

Fig. 30 Terrain sec

Fig. 29  t
GRAF
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Mise en place du dispositif

- . 

Situation d’installation B – Terrain humide et/ou difficile avec présence de nappe

section 3.1.13

2. Fig. 31

section 3.1.13

2.
annexe 6.3

Fig. 31 (gauche) et LINE (droite)

Fig. 32 GRAF
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Étape 5:    Raccorder le dispositif et remblayer  

:   
Terrain sec : ou 4/6
Terrain humide  : ou 4/6

Raccorder le tuyau d’évacuation d’eau traitée

. 

2.

Remblayer le dispositif

2.

Pour d

3.

Raccorder l’entrée d’eau usée

. 

2.

3.1.9

Fig. 34

Fig. 33
d'eau traitée
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Raccorder la sortie d’air (ventilation secondaire)

2.

Étape 6:    Installer les rehausses intégrées, les rehausses et les adaptateurs télesco-
piques

to

. 

Étape 7:    Réaliser le remblai supérieur et la couche de recouvrement

2. Pour

Fig. 35: extraction des gaz
secondaire)

Fig. 36
s

Fig. 37
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4 Mise en service

2 s. 

4.1 Tâches pour la mise en service

Tabl. 16

Tâche Activités Instructions

- 4.1.1.1

- 4.1.1.2

- 4.1.1.3

- 

- 0

- hors 

- 4.1.2.1

Tabl. 16: 
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4.1.1 Contrôler le circuit d’eaux usées

Fig. 38

4.1.1.1 Contrôler l’afflux d’eau dans la cuve de prétraitement

Vérifier l’afflux de l’eau

4.1.1.2 Contrôler le préfiltre et le Té de trop-plein en direction 
de l’unité de traitement

-

Procédure
- -

2. -   

Fig. 38: – orange) 

Fig. 39: Té
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 2 

4.1.1.3 Contrôler l’afflux à l’unité de traitement et le fonctionnement du système de ré-
partition

Procédure

-

2. -

3.
-

. 

section 4.1.1.4

4.1.1.4 Contrôler la planéité du système de répartition et l’ajuster

Procédure
-

. 
- .  

-

2.

3. Fig. 41 . 

Fig. 41: 

Fig. 40: 
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4.
Fig. 42 Fig. 42

Fig. 42: 

5.
Fig. 43 .

6.

7. 4.1.1.3 2

Fig. 43 s et les écrous
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4.1.1.5 Contrôler le débit de circulation au niveau du tuyau d’évacuation de l’installation

situé dans l’unité 
. 

Procédure

tif 

4.1.1.6 Contrôler le poste de relevage aval (hors agrément)

ATTENTION

du 
fabricant. 

-

Contrôler les raccordements.

2.

3.

Contrôler le fonctionnement de la pompe et la sortie haute

échéant. 

2.
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4.1.2 Contrôler le système de ventilation

4.1.2.1 Contrôler le dispositif et l’environnement immédiat du système de ventilation

Procédure

d’air

2.
la section 3.1.14.2. 

4.1.2.2 Effectuer un test de fumée

l’air dans . 

Procédure

2.

3.

4.

5.

6.
. 

2 – 

n.  

7.

Fig. 44: Test de fumée
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5 Conformité des ouvrages et constat de fin de 
travaux

:

aval

.

SAS.

IMPORTANT
La transmission d’informations et de documents entre l’installateur et 
l’usager est une étape clé pour assurer une traçabilité et un suivi 
optimal du dispositif. 

assiduité.
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annexe 7.2
la 

section 0 Partie 1 Informations 
.

SAS
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6 Annexes

6.1 Kit rehausse d’entrée d’air 

Fig. 45: Installation kit rehausse entrée d'air GRAF

6.2 Procédure de désaccouplement des cuves

Désaccouplement

Tabl. 9.   
section 2.6 ci dessus

Fig. 46 -
2 fois.

2.
3.

4. la 

Fig. 46. 
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6.3 Procédure d’utilisation du kit d’ancrage rapide GRAF

Fig. 47. GRAF

Assemblage

sections
d’installation 3.2 . 

Fig. 47

3 4

: 

-

-

l’     section 3.2 ci dessus.
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1 Consignes de sécurité pour l’utilisation, le contrôle 
et la maintenance, le recyclage en fin de vie

’utilisation

AVERTISSEMENT
Le non-respect des consignes de sécurité peut entraîner des accidents 
ou des dégâts matériels.

s
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1.1 Mesures de sécurité

Ne pas manger ni boire pendant des travaux sur l’installation.

Porter l’équipement de protection personnelle.

-

Mettez hors service les systèmes et dispositifs techniques.

Les travaux sur le système électrique et le raccordement à l'alimentation électrique doivent 
uniquement être effectués par des électriciens qualifiés.

Avant de travailler sur des regards ouverts, changer suffisamment l’air du réservoir.

. 

– –

1.1.1 Mesures de sécurité pour le travail dans une cuve

AVERTISSEMENT

Vérifiez la nécessité du travail dans une cuve.

Faire appel à une personne de sécurité.
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Vider entièrement la cuve.

Assurez une atmosphère sûre.

Dans 

-

Fournissez un accès et une voie d'évacuation plus sûrs

-

1.1.2 Comportement en cas d'accident dans une cuve.

En cas de perte de conscience, ne pas aller dans le conteneur pour secourir la personne blessée.
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2 Visite fabricant

-

-

 : 

Points de contrôles

-

-

-

- 

-

-

- 
4.1.2 Partie 2 Instructions

-

-

Tabl. 17

Fig. 48
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3 Présentation du produit

3.1 Champ d’application

-
ré

-

3.2 Fonctionnement

INFORMATION
Les équipements du filtre compact easyRock sont décrits en Partie 1 
de ce document

 Étape 1:        prétraitement

  

.  

-

Fig. 49
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Étape 2:       Unité de traitement

basculant . 
.  

. 

du 
un dans 

. 
 l’air 

. 

. 

aval
section 3.1.2.1

Fig. 50: Unité de traitement easyRock
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4 Usage 

AVERTISSEMENT
Le non-respect des consignes décrites dans cette section peut 
entraîner un dysfonctionnement du filtre compact easyRock. 

. 

d’utilisation.

- - -

: 

Type d’eaux Filière d’évacuation dédiée

- 

- - -

- -

- - 

Tabl. 18

Si 

s 

’
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-ci : 

Produit Filière d’évacuation dédiée

- - 

- - 

- - 

- - 

- - 

- 
 » 

- 

Tabl. 19: Produits interdits

 : 

Produit Préconisation

- - 
fabricant

- 
- 

- - 
fabricant

- 
- 

- 
son » 

- 
- 

Tabl. 20: Produits à usage modéré
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5 Contrôle et maintenance

Tabl. 21 ci-
. 

Contact SAV : 

SAS

.fr

Pièces détachées Durée de vie 
indicative (déclarée 
par le fabricant)

Destination en fin de vie 

- -PVC- - - 50 ans - 

- - 50 ans - 

- - -
8

- - 50 ans - 

- - 50 ans - 

- - 50 ans - 

Tabl. 21

INFORMATION
L’usager est responsable de l’entretien de sa filière d’assainissement.
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5.1 Programme de maintenance

de ces

annexe 9.1 Partie 3

AVERTISSEMENT
Ce document ne traite pas de l’entretien et la maintenance des 
dispositifs hors agrément installés en amont ou en aval du filtre 
compact easyRock.

.
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Tâche Activités Instructions Périodicité

- 
* 

5.2.2.1

- 
* 

5.2.2.2

- 

* 

5.2.3.1

- -

* 

5.2.3.2

- 

* 

5.2.3.3

- 5.2.3.6

- 5.2.3.7

- 5.2.3.8

- aval 5.2.4

- 5.2.5.1

- 5.2.5.2

- 5.2.6

- s dans la 5.2.7

- 5.2.8.1

- 5.2.8.2

Tabl. 22: de maintenance

. -
. 
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5.2 Travaux de maintenance

section 5.1 .

5.2.1 Ouvrir et fermer les couvercles

Retirer les couvercles 

2.

Fermer le dispositif

3.

4.

5.2.2 Inspecter le dispositif

5.2.2.1 Contrôler l’accessibilité du dispositif  

5.2.2.2 S’assurer de l’absence de déformations des cuves. 

Contrôler si le dispositif présente des déformations.

2.
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5.2.3 Contrôler le circuit d’eaux usées

Fig. 51

Fig. 51 : – orange)

AVERTISSEMENT
Le non-respect des consignes de sécurité peut entraîner des accidents 
ou des dégâts matériels.
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5.2.3.1 Contrôler le niveau de remplissage et l’afflux d’eau dans la cuve de prétraitement

Contrôler le niveau

3 

 : 
-
5.2.3.2

 : 
Si 

-

Vérifier l’afflux de l’eau

2.

5.2.3.2 Contrôler le préfiltre et le Té de trop-plein en direction de l’unité de traitement
dans -

Procédure

situé au- du Té -

2. Fig. 54)
. 

  

Fig. 52: 

Fig. 53: Té
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Fig. 54: 

3.

4. -

Fig. 55

5.
caution .

6.

. 

7.

Fig. 55
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5.2.3.3 Contrôler l’afflux à l’unité de traitement et le fonctionnement du système de ré-
partition

Procédure

-

2.

S

5.2.3.5 . 

3.

section 5.2.3.4
section 4

5.2.3.4 Démonter le système de répartition de l’unité de traitement et le remonter

Déposer le système de répartition

basculant. 

2.   

3. . 

Remonter le système de répartition

. 

2.

3.

4. 5.2.3.5).

Fig. 56: 
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5.2.3.5 Contrôler la planéité du système de répartition et l’ajuster

Procédure

-
. 

- .  

-

2.

3. Fig. 57 . 

4.
Fig. 58 Fig. 58

  

5.
Fig. 59 Fig. 59 . 

Fig. 57: 

Fig. 58: 
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6.

7. section 5.2.3.3 2

5.2.3.6 Contrôler le bon écoulement de l’eau à travers le média

Fig. 60 et 
)

5.2.3.4   
Fig. 60: Le sac de médias GRAFROCK

Procédure

tion. 
: l

 : l
5.2.3.7

Fig. 59
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5.2.3.7 Remplacer le média et nettoyer l’unité de traitement

dans .
dé-

u dis-
. 

Médias GRAFROCK

ans. 

section 5.2.3.4).

Fig. 61: Couche de médias GRAF
drainant
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Procédure

INFORMATION
GRAF France SAS a défini et développé 2 filières de revalorisation des 
médias en fin de vie, offrant à l’usager une solution de gestion de ces 
déchets soucieuse de l’environnement, et ce peu importe sa 
localisation sur le territoire. 

section 8

sacs
section 8

2.

3.
 l’ Tabl. 23.

tition.

4. 5.2.3.4 . 

Filtre compact 
easyRock

Le média

EH

Volume de la 
cuve de 

prétraitement [ ] Média GRAFROCK

4 3 
- 
- 
- 5 sous-

5 27
- 
- 
- 5 sous-

6 
- 
- 
- 5 sous-

- 
- 
- 5 sous-

Tabl. 23: 
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5.2.3.8 Contrôler le débit de circulation au niveau du tuyau d’évacuation du dispositif

. 

Procédure

. 
Si 

5.2.4 Contrôler le poste de relevage aval (hors agrément)

Contrôler les raccordements.

2.

3.

Contrôler le fonctionnement de la pompe et la sortie haute

4.

échéant. 

5.
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5.2.5 Prélever et analyser les échantillons d’eaux usées représentatives des 
eaux traitées

s 
tion 5). 

5.2.5.1 Prélèvement d’échantillon du prétraitement

Procédure

2.

3. -

4.

5.
. 

Si l’échantillon - 7.1.2

5.2.5.2 Prélèvement d’échantillon au niveau du tuyau d’évacuation du dispositif
dans 

aval

Procédure prélèvement externe à l’unité de traitement

2.
. 

-

3.

4.
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Procédure prélèvement interne à l’unité de traitement

Fig. 62.
-

  

2.

3.

Fig. 62 du tuyau 



5 

5.2.6 Déterminer le volume de boue

50 

3 3

Tabl. 24. 

-

Mesurer la hauteur de la boue dans la cuve 
de prétraitement

2.

3.

4.

5.
au-

Fig. 63: 
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5.2.7 Vidange

50 c

Tabl. 24. 

section 5.2.6
 – – 

Gamme easyRock Périodicité des 
vidanges

EH Volume de la cuve de 
prétraitement [ ] Mois

4 3 7 

5 7 

6 7 

3 63 7 

Tabl. 24: 

ATTENTION
Le dispositif standard n’est pas conçu 
pour admettre le passage de véhicules 
ou d’autres charges lourdes.  

. 

Aucun 
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Vidanger la couche de boue présente dans la cuve de prétraitement

. 

2.

3.

5.2.8 Contrôler le système de ventilation

5.2.8.1 Contrôler le dispositif et l’environnement immédiat du système ventilation

Procédure

d’air -
-

5.2.8.2 Effectuer un test de fumée

l’air dans . 

Procédure

2.

3.

4.

5.

6.
. 

2 – 

section 5). 

7.

Fig. 64: Test de fumée
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6 Maintenance particulière

6.1 Démarrages et arrêts du dispositif

Tabl. 25

Tâche Activités Instructions

- 

- 5.2.3

- - 5.2.3.2

- 5.2.3.3

- 
d’évacuation d

5.2.3.8

- 5.2.4

- 
d’aération

5.2.8.1

Tabl. 25: 
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7 Dépannage

-
.  

. 

7.1 Cuve de prétraitement

7.1.1 Nuisances olfactives

Cause possible Actions

- 
- 

. 
- 

tif 

- 

- 
-

- section 5)
- 

. 
- 

- 

- 
- 

Tabl. 26: – 
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7.1.2 Aspect différent et/ou la présence de matières en suspension dans les 
eaux usées prétraitées

Cause possible Actions

- 
  

- Sous-

- 

- 
- 

- section 5)
- 

soit raccordé sur . 
- 

- 

- 

- 

Tabl. 27: – 

7.1.3 Remontée d’eau vers le bâtiment

Cause possible Actions

- - section 5)
- 

- 

- 

- - 
5.2.3.2

- 
- 

- 

- 
5.2.3.2

- 
u 

5.2.8

Tabl. 28: – 
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7.2 Unité de traitement

7.2.1 Nuisances olfactives

Cause possible Actions

- 

- 

- 

- 

Tabl. 19 Tabl. 20 et
dans la Partie 1 des instructions

- 

- section 5)
- 

section 
- 

section 5.2.8 . 
- 4

5.2.3.7

Tabl. 29: – 

7.2.2 Aspect différent et/ou la présence de matières en suspension dans les 
eaux usées traitées

Cause possible Actions

- 

- 

Tabl. 19 Tabl. 20 et
dans la Partie 1 des instructions

- 

- – 
- 

- 

- 

- section 5)
- 

section 5.2.8
- 

section 5.2.3.3
- 4

5.2.3.7
- 

section 5.2.4

Tabl. 30: – Caractéristiques des eaux usées traitées
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7.2.3 Stagnation d’eau / Colmatage et tassement des médias

Cause possible Actions

- 

- 

Tabl. 19 Tabl. 20 et
dans la Partie 1 des instructions

- 

- 

- 
- 

- section 5)
- 

7.1
- 

section 5.2.8 . 
- 

section 5.2.3.3 . 
- 

Tabl. 31: – 

7.3 Procédure en cas d’inondation de la parcelle

si -ci a été inondé. 

 : 

Points de contrôles

- 

- 

- 

- 

Tabl. 32
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AVERTISSEMENT
L’agrément du filtre compact easyRock ne traite pas de l’installation en 
zone inondable, et les prescriptions de pose dans ces zones ne sont pas 
évaluées.

section 3.1.5
d’utilisation.



8 Recyclage en fin de vie

u

.

25

%.

-



LE MÉDIA GRAFROCK
édia 

édia 
édia 

.

ou



9 Annexes

9.1 Carnet d’entretien

Date
Nature des opérations

Nom et 
visa du 

prestataire
Commentaires

sur 











4 0 2 31 2 2 31 5 85 8

963381 | 0  
202 -

Instructions d’utilisation filtre compact easyRock  


